
  زبان عربي

* *عةأو المفهوم من أو إلي العربي ةفي الجواب للترجمن الأنسب ي:  

  »:!الدنّيا إلاّ لهو و لعب ةُو ما الحيا« -1

  اي! ) و زندگي دنيا نيست جز بازي و بازيچه2  ) و زندگي دنيايي جز يك بازيچه و سرگرمي نيست!1

  ) و فقط زندگي در دنيا، بازي و بازيچه است!4  گرمي و يك بازيچه است!) و زندگي دنيا، فقط يك سر3

  .................... : پيوند!»ر و التأثير بينهما بوضوحٍو التّأثُّ ةن سببت العلاقات اللغّويبين العرب و الإيرانيي ةالثقافي ةالصل« - 2

  !شود ميها را سبب  و تأثيرپذيري ميان آنها و ايرانيان، روابط زباني و تأثيرگذاري  ) فرهنگي ميان عرب1

  ها گشت! ها، سبب روابط زباني و تأثيرپذيري و تأثيرگذاري ميان آن فرهنگي بين اعراب و ايراني )2

  آشكار شود! ها كاملاً پذيري ميان آن، ارتباط زباني و اثرگذاري و اثرها سبب شد ميان اعراب و ايراني ) فرهنگ3

  !شود ميگذاري ميانشان و اثرپذيري و اثرهاي زباني  ها، مسبب پديد آمدن ارتباط و ايرانيها  ) فرهنگي ميان عرب4

  :!»أكرَمها كثيراًف (ص) أخَذُوها عند رسولِ االلهِإذن قولَ الشيّماء  ونيصدق يكن المسلمون لَم« - 3

  را خيلي گرامي داشت!و ايشان او بردند،  )ص( ااو را گرفتند و نزد رسول خد بنابراين پنداشتند، مسلمين سخن شيماء را راست نمي )1

  را بسيار اكرام كرد! ايشان اوو  بردند )ص(ها كه حرف شيماء را باور نكرده بودند، او را نزد پيامبر  مسلمان )2

  !بسيار اكرام كرد پس او را بردند، )ص، پس او را گرفتند و نزد رسول خدا (مسلمانان حرف شيماء را باور نكردند )3

  بردند و او را بسيار اكرام كرد! )ص(رسول خدا  نزداو را  بنابراينكردند،  ميمسلمانان، سخن شيماء را باور ن )4

  »:إلاّ العين التّي سهرت في سبيل االله و غضُتّ عن محارمه و فاضت من خشيته! ةلا تبكي يوم القيام« - 4

  !نخواهد گريستهم نهاده شده و پر از ترس او شده، روز قيامت  ترديد، چشمي كه در راه خدا بيدار مانده و از محارمش بر ) بي1

  كند كه در راه خدا نخوابد و از ترس گناه روي هم گذاشته شود و پر از ترس شود! ) تنها در روز قيامت، چشمي گريه نمي2

  كند! ز قيامت گريه نمي) تنها چشمي كه در راه خدا بيدار بماند و از محارمش پوشيده شود و از ترس او لبريز گردد، رو3

  ند!ك ) در روز قيامت، فقط چشمي كه در راه االله بيدار مانده، و از محارم او روي هم گذاشته شده و از ترسش لبريز گشته، گريه نمي4

! فسيؤدبه الدهر ةًحسن ةًمن لا يؤدبه الوالدانِ في صغره تربي« - 5   »:تأديباً

  !شدزمانه ادب خواهد با  تي خوب نكنند، قطعاًيرا ترباش، او  ) كسي كه پدر و مادرش در كودكي1

  او را ادب خواهد كرد! روزگار حتماً، اش او را به خوبي تربيت نكنند ) هركس كه والدين در خردسالي2

  او را تربيت نكرده باشند، توسط روزگار ادب خواهد شد! ) هر كه پدر و مادر به خوبي در كودكي3

  كند! وسط پدر و مادر به خوبي تربيت نشود، زمانه او را ادب مياش ت كسي كه در خردسالي) 4

! ةًطلَبَ كافرٌ كثيرُ المعاصي من مسلمٍ فاضلٍ موعظ« - 6   »:تمَنعَه عن ارتكاب الذنّوبِ

  !شوداي كرد تا او از ارتكاب گناهان منع  از مسلمان فاضلي درخواست موعظه ) يك كافر بسيار گناهكار1

  كرد!ه او را از ارتكاب گناهان منع اي كرد ك مسلماني بافضيلت طلب موعظه از ) يك كافر گناهكار2

  واسطه آن از انجام گناهان منع شود!ه ) كافري بسيار گناهكار از مسلمان بافضيلت طلب موعظه كرد تا او ب3

  !كرد مي منع او را از ارتكاب گناهان اي را از مسلماني فاضل درخواست كرد كه  موعظه) كافري بسيار گناهكار 4

  .................... : پيامبر!»عتقتَاُو فاختارت قومها  ةًإلي قومها راضي ةِأو العود ةًمعه معزَّز ةِخير النبّي الشيّماء بينَ الإقام« - 7

  اد شد!اختيار داد، پس قومش را برگزيد و آزبا خشنودي  يا برگشت به سوي قومش با عزت او ميان ماندن همراه ،به شيماء )1

  قومش را انتخاب كرد و او را آزاد كرد! اما او ،مختار گذاشت نزد قومش، با خشنوديشيماء را ميان اقامت كردن همراه عزت با او يا بازگشتن  )2

  اما او قومش را انتخاب كرد تا آزاد شود! گذاشت،به اقامت كردن همراه او با عزت يا برگشتن به قومش، شيماء را مختار ) 3

  نزد قومش برگردد، پس او قومش را برگزيد و او آزاد شد!كه با خشنودي  ايندانه اقامت كند يا نمتيماء اختيار داد كه همراه او عزه شب )4

8 - عالخطأن ي:  

  د!پذير وجود روابط به هم پيوسته صورت مي: تعادل در طبيعت، از خلال ةمن خلال وجود روابط متداخل ةِ) يتم التّوازن في الطبّيع1

  في مزرعته بقتل بوماتها: كشاورز، طبيعت را در مزرعه خود با كشتن جغدها تهديد نكرد! ةَ) لَم يهدد المزارع الطبّيع2

3ناعيالص النفّايات ة) إيجاد نظامِ الطبّيع ةو المنزلي انهدام بشود گي، سبب نابود شدن نظام طبيعت ميهاي صنعتي و خان : ايجاد زبالهةِيسب!  

  اند! زيجات در معرض نابودي قرار گرفتهها، كشاورز ديد كه سب ) بعد شهورٍ شاهد المزارع أنّ الخضروات تتعرّض للتّلف: بعد از ماه4

9 - عحيح:ين الص  

  رد!ب پروردگار پرتوانش پي مينيروي ، به : هركس در آفرينش بينديشدةالمقتدرربه  ة) من تفَكّرَ في الخَلق أدرك قدُر1

 ببينيد!كند  كه با بالش در آسمان، پرواز ميرا : پرنده زيبايي يطيرُ بجِناحيه في السماء نظروا إلي طائرٍ جميلٍاُ) 2

  !انگيزد تعجب بينندگان را برمي، توقفّ سريعي دارد كه خوار مرغ مگس: سريع يثيرُ تَعجب النّاظرين ) للطاّئر الطنّاّن توقف3ّ

  رود! سپس به سادگي بيرون مي ،كند غذاي تمساح مي بازمانده: مرغ باران شروع به نوك زدن ةثم يخرُج بسهول قزاق بنِقَرِ بقايا طَعام التّمساح) يبدأ الز4ّ



10- عحيحيدنتباه شده است رحم كن ها دانايي كه ميان نادان همردم بايد به ارجمندي كه خوار شده است و برگزيد«: ن الص!«  

 !جهالالو صفياً عالماً ضاع بين  احتقرَ) ليرحم الناّس عزيزاً 2  !بين الجهلاء و صفياً عالماً ضاع صار ذليلاًلناّس عزيزاً ايرحم ) 1

  !في بين جهلاءاً عالماً ضاع و صفياحتقرَ ارحموا عزيزاً ها الناس يأ) 4  !لبين جاهضاع قد و صفياً عالماً  أصبح ذليلاً) الناّس ليرحموا عزيزاً 3

   :بما يناسب النّص ةاقرأ النّص التاّلي ثم أجب عن الأسئل* *

نوات و القرون التّي أمضيناها و ما نـراه اليـوم هـو مـا كـان       تتعلّقخصائص  ةللعربيبها؛ من إحدي الخصائص هي أنهّا لم تتعرّض للتغيير رغم الس
 ـ ةعد ةفي اللغّات الأخري. لهذه الظاّهر نراها قليلاً ةو هذه خصل ةيستخدم قبل القرون الماضي  ةعوامل؛ إحدي منها هو القرآن الكريم و نزوله باللغّ

ما  ةالعربيفها (سازگاري) مع الزّمن و عدم تأثّرها باللغّات الأخري و ربو الآخر هو تكيةهذه خصل تعُد يجب أن نشير أنّ هذا الكلام لا يعنـي ةسلبي . 

رت ةأنّ المفردات العربيكلهّا ما تغي ليرت لكن حافظت علـي حيويتهـا   عام؛ بل القصد هو أنّ المفردات تغيو لـم تمـت بـل     اش) (پويـايي  مرّ الأي
  .ةثابت(ساختار) الجمل بقيت  ةلكنّ صياغ ةو هذه من خصائصها الإيجابي ةالمتكلّم بهذه اللغ ةو ثبتت في حافظ (رسوخ كرده) ترسخت

11 - كيف أثّر القرآن علي العربي ؟ةحسب النّص  

1ام!فظَ) عندما و حتغيير رغم مرور الأي ر!2  ها من أيأبقاها علي حالها و لم يسمح أن يتغي (  

  لم تكن فيها! ة) ظهور جمل و عبارات جديد4  المتحدثين بها! ة) غيرت صياغتها فما بقت مفرداتها في حافظ3

  .................... هوة رها عيباً في العربيالأمر الّذي يمكن أن نعتب -12

  ) عدم تأثيرها علي اللّغات الأخري كما يجب!2  من القرآن الكريم! ) أنّها ما أخذت حيويتها1

  الجمل! ة) أنّها لم تترافق (همراهي نكرد) اللّغات الأخري في صياغ4    !ة) عدم تغيير مفرداتها و بقاءها ثابت3

 ص:عين ما نستنبط من النّ -13

 إذا عزمنا أن ندرك ما كتب في الإنجليزية قبل قرون لا نشعر بصعوبة خاصة!) 1

  موضوع تغيير قواعد اللّغة و كيفية صياغة الأساليب أمر جارٍ في جميع لغات العالم!) 2

  بإمكان القاري المعاصر أن يدرك ما ألفّ قبل ألف سنة في العربية من دون الشعور بمشكلة خاصة!) 3

  اللّغات عن هذا القانون العام! كلّ، صياغة الجمل أيضاً لم تخرج في كما أنّ المفردات تموت و تحيي) 4

14- عالخطأن ي: »ز العربيلـ »بين غيرها من اللغّات؟ ةلماذا تتمي ....................  

  ) تكيفها مع الزّمن!2    فروعها! و تغيرُ أصولها) بقاء 1

  ) فضل العرب علي غيره في القول و العمل!4  في فهمها! ةلصعوبالقارئ با ة) عدم مواجه3

* *عرفي الخطأن يفي الإعراب و التّحليل الص:   

  :»تتعلّق« - 15

  فعل و له فاعلـ  »قتعلُّ«مصدره ة ـ للغائبـ  ) فعل مضارع1

2ـ  ل) مزيد ثلاثي من باب تفعةفعلي ة/ فعل و الجمل معربـ  متعد  

  ةو وصفي ةفعلي ة/ له فاعل و الجمل لا يأخذ المفعولـ  مادته (ع ل ق)ـ  ائدان) له حرفان ز3

 / له فاعل معلومـ  »متعلّق«اسم فاعله ـ  »تعلَّقت«) ماضيه 4

  :»عدتُ« -16

  »هذه«فاعله / فعل و نائب  »ع د د«مادته ـ  مجهولـ  ) مجرد ثلاثي2  / فعل و فاعله محذوف مفرد مؤنث غائبـ  متعدـ  »عدت«) ماضيه 1

  / فعل و فاعله محذوف مجهولة ـ للغائبـ  ) فعل مضارع4  / نائب فاعله هذه مبني للمعلومـ  لازمـ  ) ليس له حرف زائد3

  :»ةثابت« -17

  / حال معربـ نكرة مجرّد ـ ) اسم فاعل من فعل2  / حال و منصوب معربة ـ نكرـ  ) اسم فاعل1

  اعرابه منصوب/  معربـ  نثؤمفرد مـ  ) اسم4  مفعول/  »ثبت«ه مادتـ  »ةفاعل«علي وزن ـ  ) اسم3

  ** عين المناسب للجواب عن الأسئلة: 

18 - عفي ضبَط حركات الكلَمات الخطأن ي:  

1يح النّهار تَضع فنتَصصاء ةُ) في مكاَلع فَتق حراء ثُمملِ الصها في رحراء ذنَبالص  

2لُ التّمساحناوتما يالزقّزاقُ ) عند نهم قترَبَحرِ فيئ البعلي شاط ستَريحي هطَعام  

  عليَ الأقلَّ ةبِمنقاره عشرَ مرّات في الثاّني ة) نقَاّر الخشَبِ طائرٌ ينقرُ جذِع الشجّر3

 ةٍواحد ةٍو خَمسينَ قدماً في قفَز ةٍ) يقدر السنجاب الطاّئرُ أن يطيرَ أكثرَ من مئ4

 

 

  



19- عحيحين الص:  

  القدم! ةكر ةالتّوازن: تعادل الفريقين في مبارا) 2  !ة: صغار جميع الحيوانات التّي تَعيش في الغاب) الأفراخ1

 !تُضعف التّراب القوي ةٌمفيد ة: مواد كيمياوي) السماد4  !و مياه المحيطات أو البحِار ة: فساد الجو و البيئ) التّلوث3

20 - عن ما يطلق: ليَسفيه المفعول الم  

  !تفَكّراً عميقاً ةالمناسب ةفي انتخاب المهن يتفَكَّر) الشاّب العاقلُ 2  !ربك العظيم تُؤمنْ به إيمان المخلصين ة) إن تدُرك قدر1

  !ة) الرّجل المحسنُ التقّي يعملُ في السرّ و الخفاء عملَ العلاني4  !ةَلأنهّ يعلم منافع الصبر الكثَير ة) يصبر المؤمن عند المصيب3

21- علِ ليسن ما يعن القيام بالعم فيه طلب:  

  ة!) ليساعد الأغنياء المؤمنون من يحتاجون إلي النجّد2  ة!) شجَعوا فريقكم المحبوب كثيراً للنجّاح في المبارا1

  !من أحب فهم آيات القرآن الكريم ةالعربي ة) تعلّم اللغ4  ة!و نبَهوه من نوم الغفل ) تكلّموا مع التّلميذ المشاغب3

22 - يععادل الماضي الاستمراري في الفارسيةن مضارعاً ي: 

  !نا في فَهم درسه الصعب) عرَّفنَا المعلّم علي برنامجاً مفيداً يساعد2  !تجَذب كثيراً من السائحينَ إليها ةنشُاهد صوراً من مناظر خلاّب) 1

  ة!) يقدم أحد علماء بلدنا للتلاّميذ نَصائح قيمة تنَفعهم في الحيا4  !شارعناة ) تناول حبيبي الوفي عشاءه في مطعمٍ وقع في نهاي3

23 - ععن الباقي: يختلف» حتّي«ن حرف ي  

  !حتيّ الأسبوعِ التاّلي مقالته ةعليَ كتاب هذا الطاّلب) لا يقدر 2  !ته) بدأ قائدنا بالكلام حتيّ يبينَ للناّس غرض العدو من خط1ُّ

  ة!حتيّ أحصل علي جائزتها النفّيس ة) شاركت في إحدي المسابقات العلمي4  !ربكم) التزِموا بالصدق حتيّ تتخلّصوا من شرّ المعاصي التّي تبُعدكم عن 3

24 - عن فعل الشّرط مضارعاً:ي  

  !) إن تناول الإنسان الفطَور بعد موعده لا يرغب في الغداء في موعده2  !ةبسهول العربيقدر علي التّكلّم مع  ةالعربي ةللّغ) من تعلّم ا1

  !) من تعامل هذا التاّجر المؤمن حصل علي ربح كثير4ٍ  !لهم به تعد من الرّجال الجبارين ة) إن تحمل الآخرين ما لا طاق3

25 - ين«ن عن الباقيع تَختلف» م:  

  !يعد شخَصاً يعرف قدر العلم جيداً العلماء ) من يحترم2  !لاميذ الصف من هو أذكيَ منك) قدَ يكون بين ت1َ

 !جيداً فلا يضيعها أبداً ةفُرصِ الحيا ة) من يعلم قيم4  !لا يريد خيرك) من يساعدك في ارتكاب المعاصي هو 3

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


